@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2213XXY (Instrukeja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE
ZNINIEJSZAINSTRUKCIA.

Maga jednakze wystepowac indywidualne przypadi takich reakcj. W takim przypadku

Zachowaj i do '
wykorzystania.

Produktjest )

Rekawice L2213KKY — dalej ,rekawice;” s3 wyprodukowane zgodnie 7 norma EN

21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice s3 $rodkiem ochrony

indywidualnej kat. | i chronia dfonie przed zagrozeniami, ktérych skutki sa

powierzchowne (drobne skaleczenia, otarcia). Adres strony internetowej, na ktdrej
3 ¢ UE:www Jahtipro.pl

TYLKO DOMINIMALNYCHZAGROZEN.

Rekawice niesq odpornenna:

a) przesiakanie wody,

b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni,

Qrozpuszczalnic,

d)srodkizrace,

€)starzenie siemateriatu,

f)wykorzystanieniezgodnezprzeznaczeniem.

Rekawice produkowane s w rozmiarze7,8,9,10,11.Rozmiar rekawic powinien by¢ zawsze
dopasowany do dtoni uzytkownika. Powinny by¢ noszone podczas wykonywania pra,

gizie wystepuje uszkodzenia dloni o skutkach. W
UWAGA! Rekawice nie powinny byé noszone jeseli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchomeczgscimaszyn.

Rekawice chronigtylkote zescicata, ktdre okrywajg.
Materiaty uzyte do produkgji: Rekawice wykonane s3 z nylonu i elastanu. Rekawice
powlekane 3 nitrylem.

Uyte do produkgji materialy nie wywolujg na og6t podraznie ani reakji lergicznych.

UWAGA!W

dziur,

Po zakoficzeniu okresu uzythowania rekawice naledy zutylizowa zgodnie z zasadami

ochrony $rodowiska.
(ZYSZCZENIE, KONSERWACJA:

przetar¢, peknigé,

1. Niepraé

@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2213XXY (Original text translation)

'BEFORE YOU START USING

READ TION!
THEPRODUCT.

Keep these instructions for future reference.

rties and are not allergenic. However, there may occur some individual cases ofsuch
reactions. Insuch case,

Check the gloves for
mechanical damageis found.

The product useuntilany

racks, holes, tear,

@ WHCTPYKUMA NO MPUMEHEHUIO - NEPYATKM 3ALUMTHBIE , N2 apTukyna: L2213XXY (TlepeBop opuruHanbHoi MHCTpYKLMM)

KOKH W QIIEPTU4EcKoi PeaKLUMM. OJHaKO MOTYT HMET MeCTo WHAMBHAYaNbHble Crysan
TaKkoil eaKuh. B 3TOM CTyvae CTEAYeT HEMEATEHHO PEKPATHTS SKCTYaTaLHo NEpYaroK

NEPEL. HACTOS-LUER

HHCTPYKUMER.
71 (AEHHE! o scemu
npu u scemu

Tlepea KaXabiM MPiNCHHIEM CERYET MPOSEPHTS Creneds i3Hoca Mepuarki. Haenhe

Protective gloves L2213XXY hereinater the, gloves”
the EN 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are category | personal protective
equipment and they protect hands against superficial effects (minor injuries,
abrasions) of mechanical hazards. The internet address where the EU declaration of
conformity can beaccessed: v ahtipropl

PROTECT AGAINST SUPERFICIALMECHANICAL HAZARDS ONLY.

Thegle to:

Niewybielac/nie chlorowaé

=
3. E Nie suszy¢w suszarce bebnowej

4. Nie prasowac
5. Zgi Nie czyscié chemicznie

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:

Przechowywaé w miefscach suchych, wentylowanych, chronié przed storicem i wysoka

‘temperatura. Transportowac w opakowaniu foliowym.

LAHTIPRO, &ci CE, . artykutu, rozmiar, miesiac/
rok produkgji, piktogram ,Czytaj instrukje’, piktogramy dotyczace sposobu czyszczenia i

konserwagj, numerseryjny—zakotczony literami 0.
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul Marywilska 34, POLSKA

LAHTI PR@

@Y Article number = L2213XXY (where: XX — size: 7,8,9,10,11,Y

— way of packing/selling the product: P — loose pair,

K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2213XXY (wobei:

X - GoBe: 7,8,9,10,11

,Y —Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,

K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2213XXY (gdzie: XX — rozmiar: 7,8,9,10,11,Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,

K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
NeoBapa = L2213XXY (rae: XX — pasmep: 7,8,9,10,11,Y — cnocob ynakoBkw / npofaxu: P - napa poccbinblo,

K- napa ¢ atukeTKoii, W - 12 nap poccbinblo B noau3TineHoBoM nakete, C - 12 nap ¢ 3TUKETKOI B NOAMITUNEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2213XXY (unde: XX — mérime: 7,8,9,10,11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,

K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)

Q@ Prekésnr.= L2213XXY (XX — dydis

7,8,9,10,11,Y — pakavimo/pardavimo bidas: P — viena pora atskirai, K — viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@R NeTosapy = L2213XXY (ze: XX — po3mip: 7,8,9,10,11,Y — cnoci6 ynakokw / npoaaxi: P - napa po3curiom,

K- napa 3 etukeTkoto, W - 12 nap po3cunom y noniieTuneHoBoMy nakeri, Z - 12 nap 3 €TUKETKOI0 y noflieTnieHoBOMY nakeTi)
@) (Cikkszam = L2213XXY (ahol: XX — méret: 7,8,9,10,11,Y — kiszerelési/értékesitési méd: P — pdr omlesztve,

K- pérositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par dmlesztve, Z —

foliazsakba csomagolt 12 par pérositva)

Q@D Artikel Nr= 12213XXY (kur: XX — izmérs: 7,8,9,10,11,Y — pakosanas/pardosanas veids: P - atsevisks paris,

K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)

miiigiviis: P -

&D Kaubaartikli nr= 12213XXY (kus: XX — suurus: 7,8,9,10,11,Y — pakend:
(P ilahiseltkiekotis, 2 - 12 paati

K —paar W-12 paar

dilkilekotis)

Ne Ha apTukyna = L2213XXY (kbe: XX — pa3mep: 7,8,9,10,11,Y — HauwH Ha nakeTupaxe/ nnofax6a: P — undt no
o1aento, K — und Ha nuct, W - 12 yudta no 0T4enHo B HaitnoHoB NAK, Z - 12 undTa Ha UCT B HaiinoHOB NANK)

®® 60660

Br. artikla = L2213XXY (objasnjenje: XX- vel
par na kartonu, W -12 par u plasti
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TepMiH NPUAATHOCTI 0BMEXKEHMIA.
BMICT WKIANMBUX PEYOBUH BIACYTHI
36epiraTyt 3a 3BUMHIX yMOB.
BMKOPHCTOBYBATH 32 NPU3HAYEHHAM.

C.zbozi = L2213XXY (kde: XX — velikost: 7,8,9,10,11,Y — zpiisob baleni / prodeje: P — par voIné, K — par na lepence,
W - 12 par volné ve foliovém sacku, Z - 12 parii na lepence ve foliovém sacku)

C.tovaru = L2213XXY (pri éom: XX — velkost 7, 8,9, 10, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,

K— par na lepenke, W - 12 par volne vo fdliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo féliovom vrecku)

St. izdelka = L2213XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 7, 8, 9,10,11, Y - nain pakiranja/prodaje: P - lo¢eno

pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2213XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K

- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

2:6,7,8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K -

0j vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Uvoznik:

G-M&M SARAJEVO
Ramiza Jasara 18
71210 llidza

BOSNA i HERCEGOVINA
www.g-mm.ba

Imnoptep: TOB «MPOGIKC YKPAIHA»
YkpaiHa, m. Kuis, Byn. YepsoHoTkaubka 91

nignarac.

C€u i

V3.04.11.2022

www.lahtipro.com

a) water penetration,
b) fireandhotsurfaces,
) solvents,

d) causticagents,

thegloveslose theirsuitabilityforuse.
Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid
environmental regulations.

MAINTENANCE:

1 Donotwash

Nepsatkn L2213XKY — panbiue ,nepsar, — comacko

ranpapram EN 21420:2020 u Moctaxonenwa 2016/425. MepuaTki ABNAITCA (PEACTBOM

B pesynbTare NOBEPXHOCTHOTO Bo3AeiCTBMA (HeGonbiuMe NOpE3bi, LapanMHbi,
ccammib). ATPEC Be6-GaiTa, Ha KOTOpOM MOKHO TOMYWTs AOCTYN K AGKTapauyn
coorsercraun EC:www.Jahtipro.pl

mpeuwyun, dbip,

Tlocne OKOHUZHWA (POK SKCIAYATaUMA NEPUTOK HEOBXOMAMO WX YTHAAAPOBATS &

YHCTHA, YXOR:
1

He crupats

Donotbleach/donot chlorinate

Donotdryinthe tumbledryer

S

€) material aging, 4. Donotiron
f) misuse.
7,8,91011 user'shan 5 Donotdry clean
well.
If

pair. STORAGEANDTRANSPORT:

wear Store in a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
ofmachines. Transportin plasticbags.

y Cover. Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month /year of
product: The gl made of nylon elastane.

Theyare oatedwithnitrie.
The materials used to manufacture the product do not normally show any skin iritating

manufacture, "read the instructions” pictogram, pictograms showing the methods of
N . N

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2213XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
[Iﬂ DURCH.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige

Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicherenNutzung.
Die Handschuhe L2213XXY — weiterhin ,Handschuhe” genannt, wurde gema den Normen
EN 21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehtren zur persnlichen
Schutzausstattung der Kategorie I. Sie schiitzen die Hinde vor Gefahren mit

chlichen Folgen (Kleine i Diel dresse,

iberdiedieE
NURFUR GERINGE GEFAHREN.

DieHandschuhesind nichtresistent gegen:

a) dasWasserdurchdringung,

b) dieEinwirkungvon Feuer oder heiBen Oberflachen,
o Losungsmittel,

d) tzende Mittel,

€) Materialalterung,

f) unbestimmungsgemate Nutzug.

In

ACHTUNG! Bei jeglichen i idi Stellen,
Rissen, Lichern und zerrissenen Stellen, dirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.
Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den Umweltschutzvorschriften zu
entsorgen.

WARTUNG:

1. Nichtwaschen

Nichtbleichen/Nicht chloren

[lepuaTkiHeyCToiuMBbI K CTeylouM GaKTopan:
2) NpocauuBaHHe BOAON,

6) Bo37efiCTBHE OrHA WM FOpAYEii N0BEpXHOCTH,
8) pacreoputent,

1) enKieBewecTsa,

1) CrapeHve MaTepuana ofexay,

€) NpiMeHeHvE HeNo HazHaveHM.

2 He or6enusars,/He xnopuposats.

BapaakHan CyuKa sanpeliena

Hernapute

MR

Xumuueckan wncTKa 3anpewiena

p 7,8,9,10,11.Paswep,
COOTBETCTROBGTb BeMAIAHe NaBOHH 10Ms308aTens. Tlepuarin HEOBXORMNO HOGHTS 50 BPeMA
SbINOTHEHUA PA6OT, MPH KOTOPLIX UMEETCA ONACHOCTS NOBPEXACHHA NaZOHN B pesymbTare

110BepXHO Bany 6
H3AMEHHTH IXHOBBIMK.
BHUMAHHE! lepuamku He DOMXHel NUMEHSAMbCH, ecU UMeeMc onacHocms

TonbKoTe A
Marepuansi, &) Tepa
TlepuaTKi HMEAT HUTPHTOBOE NOKPBITHE.

pasapaxenna

YpaHATs B CYXOM, BATWIAYEMOM MeCTe, 3ALLMLLATS OT COTHENHbIX Ny4ei U BHICOKO
TemnepaTypi
ThaHCTOPTUPOBAT B NEHOUHOMYNZKOBKE.
MapkuposKa nepuatok: o6oswasese «LAHTI PRO», uuBon CE, Howep u3gens, paswep,
MecAl/Top WHCTpYKUMIOY,

i o

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NIO/IblLA

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2213XXY (Traducere din instructiunea originala)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI
ACESTEINSTRUCTIUNI.

produsulsisa apelalasfatulunuimedic.

Manugile L2213XXY — in continuare ,Manusile’, este fabricata in conformitate cu
standardele EN 21420:2020 si Regulamentul 2016/425. Ménusile sunt un mijloc de
protectie individuala cat. | si protejeazd mainile impotriva pericolelor, care
afecteaza suprafa-ta (rtaieturi minore, julituri). Adresa de internet la care poate fi
accesatd declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl
DOARPENTRU PERICILE MINIME.

i rezistentela:

ImTrommeltrockner nichttrocknen

Nichtbiigeln

MY

Nicht chemisch reinigen

a) strapungereaapei,

b) actiuneafoculuisauasuprafetelor fierbinti,
) diluanti,

d) substante corozive,

e) imbatranireamaterialului,

f "

Die Handschuhe werden in der GrdBe 7, 8, 9,10,11 hergestell. Die sollte
immer der Handgroe des Nutzers angepasst sin. S sollten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberfachiichen Handverletzung besteht, Bei einer
Beschidigung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen und diese gegen neve
ausgetauschtwerden.

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder &tzenden Mittel
verwenden.
LAGERUNG UNDTRANSPORT:

Trocken jor In

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der i in die
beweglicheMaschinenteile besteht.

Die fiir Herstellung eingesetzten Stoffe: Die Handschuhe wurden aus Nylon/Elastan
ergestellt.Die Handschuhesind it Nitil berzogen.
Die zur Herstellung verwendeten Materialen rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

derFolienverpackungtransportieren.

Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO', CE Zeichen, Artikel-lir, Grofe,
Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm ,Gebrauchsanleitung lesen’, Piktogramme
hinsichtich der Reinigung und Pflege, Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben
ol
PROFIXSp.20.0, 03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

[SL) NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2213XXY (Prevod izvimih navodil za uporabo)

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.lzdelek je primeren za uporabo do

uporaboizdelka.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

Rokavice L2213¥XY ~ (v nadaljnjem besedilu rokavice) so proizvedene v skiadu s
standardom EN 21420:2020 in Uredbo 2016/425. Rokavice so osebna varovalna oprema

Kat.linvarujej
ureznine, odrgnine).
EUwwwJahtipro.pl
UPORABA IZKLJUCNO PRI MINIMALNEM TVEGANJU.

Rokavicenisoodporneproti:

a) pronicanjuvode,

b)izpostavljenost ognju alivrocim povriinam,

¢ topilom,

d)jedkim sredstvom,

&) staranjumateriala,

f) neustrezniuporabi.

Rokavice so proizvedene v velikostih 7, 8, 9,10,11. Velikost rokavic mora biti vedno
prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravijanjem del, pri
Katerih obstaja tveganje za nastanek povisinskih poskodb dlani. V primeru poskodbe
rokavic je treba prekiniti z delom in jih zamenjati za nove.

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

nakaterilahk Klad:

Materiali, uporabljeni za izdelavo: Rokavice so narejene iz najlona in elastana.
Rokavicesooblozeneznitril.

Uporabljeni materialipraviloma ne povzrocajo drazenja koe ai alergijskih odzivov. Odzivi
koze se lahko poj ih primerih. V i j uporabo

Manusile sunt produse cu marimea 7, 8, 9,10,11.Marimea manusi trebuie sé fie mereu

adaptatalamana utilizatorului. Trebuie p and se ef ] incare
exista pericolul de gafectare a méinii cu efecte de suprafata. In caz de deteriorare a
manusilor i isa

ATENTIE! Menusile nu trebuie purtate in cazul in care existd pericolul i se vor
incurcainpprtileinmiscaredinmasini.

Materiale folosite pentru productie: Manusile sunt efectuate din nailon/ elastan
Manugile suntacoperite cunitril

i liritat) 1 Pot

ATENTIE! in caz de constatare a oricdror deteriordri mecanice, frecri, crapdturi,

protectieamediului.
MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folositi inalbitor/Nufolositi clorul

Nuuscatiinuscator

Nucalcati

Nu curatati chimic

S

DEPOZITARE $ITRANSPORT:

Pastrati in locuri uscate, aerisite, feriti de actiunea razelor solare si de temperaturile

Tidicate. Ase transportain ambalajul de foie.

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj de conformitate CE, nr. articol, marime,

luna/an de fabricatie, pictogra ,ititi instructiunile’, pictograme referitoare la modul de
o A, o

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2213XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCLJA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.

[SPEJIMAS! Perskaitykite visus jspéjimus bei saugaus naudojimo

nurodyms.
L2213XXY pirtinés — toliau piritines’, pagaminta pagal EN 21420:2020 ir
Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai | kategorijos asmeninés apsaugos priemoné

sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju bitina nustoti naudoti
drabuziusir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.
5 it Stiniy bikle. Produktas negal

Siaiirpan.).
DEMESIO! Jeigu pirstinés suplySo, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai

paeidimy (nedideli jimai, odos

i). Interneto adresas, kurivo galima rasti ES. atitkties deMaracia:

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

h h

ranjujt
Zatransportsepriporocauporabazacitne vrecke.

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO«, oznaka skladnosti CE, $t. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodilac piktogrami za éiscenje in
vadrievanje, serijska, kisezakljucis crkami 01,
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

b atvirosugniesarbakarsty paviriy poveikis,

sauganti delnus nuo p
1. X Neprati www.lahtipro.pl
2 2| Webeti/uorirat MINIMALIAPSAUGA.
3. E Nesusitivsusilnemstroju a) laidumasvandeniui,
4 S | Neticat 9 skedii

d) edancios mediiagos,
5. 382 Nekemicno istit o seninas,

f) naudojimas ne pagal paskirtj.
Pirstiniy dydis: 7, 8, 9,0,11.Pirstiniy dydis bitina parinkti pagal vartotojo delno dydi.
Pirstines gali buti naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy delny
suzalojimo rizka. Jeigu darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines savybes (pav.
suplysta),tai bitinajas pakeisti.
DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

Pirstinés saugo ik tas kiino dalis, kurias dengia.

VALYMAS, PRIEZIRA:

1 Neskalbti

2. Nebalinti/chlorinti

Nedziovintiskalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu

Nevalyti chemiskai

MR

‘medziagas.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukStos temperatiros.

Transportuotifolijos pakuotéje.

Pirsti Zenkl as: ,LAHTI PRO” Zenklas, CE Zenklas, prekés kodas, dydis,
i, piktograma, Skatykite ja cios valymoi

i i DI

Medziagos panaudotos gamybai: Pirstinés yra pagamintos i§
Pirstinés yra padengtos nitrilo sluoksniu.
Panaudotos medziagos tik retais atvejais gali sukelt alergines reakcijas. Taciau alerginis

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIOS



@ THCTPYKLIIA 3 EKCMINYATALYT - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2213XXY (

peKnag 0puriHanbHOi iHCTpYKLii)

TEPLL HIX NOYATH KOPUCTYBATHCb C1IfY 3 1ieio
IHCTPYKUIER.
36epiraTh iHCTPYKUi0 1A MOXNHBOrO BUKOPHCTAHHA B

MailbyTHbOMY.

A

Tlepea KOKHAM 3aCTOQyBHAAM CTIR NEPESIpATH CTYTik HOWeHHA PyKBHLD. BHPIS €

VBATA! B eunadky Hasewocmi Gydb-AKUX MeXGHIYHUX NOLIKODAeHS, npomepmuX i
Micys, dip, posipeanns pykasuyi empayakome npudammicme dn

Pykapiui L2213KXY — gani pyxasiu, apobnesa 3rigeo caponelicokam crangapram EN
21420:2020 i Pernamentom 2016/425. Pykasuui € 3acobom iHAMBIAYaNbHOrO 3aXKCTy, WO

suKopucmanys.
Tlicn 3aKIH4EHHA TepMHY eKCTTyaTaui PyKABHLI HeOBXiZHO YCYHYTH 3TigHO 3 MpagnaMi

noBepKHeBOi A (HeBenwKi nopisw, NOAPANMHW, canHa). Anpeca CaiTy, Ha AKOMY MOXHa
ompuwan oc

3AC

PyKaBIL He € CTKUMAAO HACTYTHIK G2KTOps:

) NPOCAKAHHABOAOI,

6) aingorkioaBorapauoinosepH

5) poRuMHI,

1) inkipesosiin,

1) crapiniaarepiany,

€) BUKOHCTHHA RO NPU3HAYeHHO.

PyKaBiL BATOTOBNAIToCA po3wipont 7, 8, 9,10, 11. Po3wip pykaeiil 0608'A3K080 noiHen
i Ronosi Kopicrysasa, NI 4ac BUKOHaHHA pOGiT, np

AP OBoTy MK OB

Aornag:

1. Henpan

2 HesinGinoBatu/Hexnopysatn

He cywntu B cywunbHomy 6apabani

Henpacysatn

He uncruruximiunum cnocoom

S0

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2213XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

LUGEGE LABIKAESOLI
silitage antud ji i
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda koik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohutut kasutamist.

Kindad L2213XXY — edaspidi ,kindad” on toodetud vastavalt standarditega EN
21420:2020 ja maarus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukaitsevahend isiklik

Enne gat kasutuskorda kontrolige kaitsekinnaste korrasolekut. Toode on kasutuskalblik,
Kuniesimestemahaanilste kahjustuste saamiseni.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, kathisuse
Korralkaitsekinnaste kasutusigaonlbi.

Peale kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt mbritseva keskonna
eeskirjadele.

(kerged sisseldi 00 Internetiaad kus ELi

propl
AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.
Kindad on mitte pidavad:
a) eioleveekindlad,
b) tulejatuliste pindade uhtes,
) lahustite suhtes,
d) pesuained,
¢) kanga kulumise puhul,

s pyxomisacmusu MawuH.

PyKABHL] 32XHLLQIOTS MULE 3aKPHTI HAMH YACTHHN Tin.

BUKOHCTHi 1A BATOTOBIEHHA MaTepian: PYKIBALI BHTOTOBNEHi 3 Heilnon/ enaciay.
PyKABULi MaIOTh HITPHTOBE NOKPHTTA

MaTepiani, BUKOPHCTaHi 1A BUTOTOBTEHHA PyKABHUb, B 3arallbHOMy He BMKTHKAIOTb
NOBpasHeHH WKIpH 360 aneprivHIK peaKui. MoxyTs, OfHaK, TpannsTHch. iHAUBiAyansHi
SHNAAKN TaKOT PERKL. B UbOMY BANBAKY A HeraiHo MPATMATA ekchyaraliio BAOGY i

36epiraTh XX, BEHTITOBIHIK NPHMILLEHHRY, 30XULATH BIA COHAMHAX MPOMEHS | BHCOKOT
Temneparyph. TpaHCIOpTYBaTH 8 MNiBKOBi yiakosy.

MapKyBanhs pyKagius: 3uak 8upoGhka “LAHTI PRO’, canison CE, Homep BWOGY, posiip,

ROTIARY, CepiiniHOMeEp -3aKiHAYETbCA GykBam DI
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul. Marywilska 34, NONbUIA

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Agyarté
reak(mkat Ellenben egyes szitudciokban ilyen reak(mk felléphetnek. Ekkor be kel

(Grizze meg az dtmutatot az esetleges késsbbi
céljab

Minden hasznalat eldtt ellendrizze a kesztyii elhasznaltsagat. A terméket legfeljebb

Az dsszes vonatkozo fig ést és a

Az L2213XXY kesztyii |. kategdriaju- a tovabbiakban kesztyii" gyartésa az EN
21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténik személyi
véddfelszerelés és megvédi a tenyeret a feliiletes sériilések ellen (apro
sériilések, horzsolasok). Az intemetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi
nyilatkozat: www.lahtipro.pl

Akesztyiinemallellenaz:

a) dtszivargasnak,

b)tiizvagy forrofeliletek hatdsanak,

¢ olddszereknek,

d)maréanyagoknak,

e) oregedésnek,

f) rendeltetésnek nem megfeleld hasznalatnak.

Akesztyiik gyartasa 7,8,9,10,11 méretben torténik. A kesztyd méretét mindig hozza

Vel igazitani a felhaszndlo tenyerének a nagysagahaz. A kesztyit minden olyan
és soran viselni ke\l melyamuym etleges ileti sé lenyegel A

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds
érzékeléseesetén a kesztyiit jrakell cserélni.

A kesztyiit a hasznalat végeztével az érvényben 1év szabilyoknak megfeleléen
eltdvolitani.

KARBANTARTAS:

Kaitsekindad toodetakse 7,8,9,10,11 suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval digele
suurusele. Neid tuleb kanda tooajal, kus on risk pindmiste Kte kahjustuste saamiseks.
Juhul ki kaitsekindad lahevad katki, tuleb Ipetada 66 tegemist ja vahetada neid uute
vastuvlja.

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.

on toodetud
id ildiselt

kasutatud

2

Mitte pesta

Mitte pleegitada/kloorida

Mitte kuivatada trummelkuivatis

Mittetriikida

Keemiliselt mitte kuivatada

==

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru : L2213XXY (Preklad pdvodného navodu)

[Iﬂ VISTRAHA! Preéitajte s viethy vystrahy tjkajiice sa bezpecnosti a

viethypokyny o bezpeénom pousivani.
Rukavice L2213XKY — dale,rukavice” , s vyrobené v siladu s normami EN 21420:2020 8
Nariadenie 2016/425. Internetovej adresy, na tore} je mozné ndjst U vyhisenie o zhode:
wunwlahtipropl  Rukavicsi sobny ohrann prostiedok |t na ochranu diane

ia, odreniny)

1BAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavice nie st odolné proti:

a) presakovaniuvody,

b) posobeniu ohiiaalebo horkjch povrchoy,

0 rozpistadiam,

d) Zieravindm,

€) starnutiumateridlu,

f) vyuivaniuvrozporus uréenim.

Rukavice sa vyrabaji v velkosti 7, 8, 9,10,11.Velkost rukavic by mala byt vidy zvolen
primerane ku dlaniam uzivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu préc, pri Ktorych existuje:
nebezpecenstvo poskodenia dlane s povichovymi dosledkami. V pripade poskodenia

KINNASTE TAHISTUS:
Silitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikesevalguse ja korge
(emperatuun eest Tvanspamda kilekotides.
LAHTIPRO, 3
suurus, - tootmiskuu / aasta, piktogramm ,Lugege labi kasutusjuhend", tahised, mis

PROFIXSp.z0.0.,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

@ WHCTPYKLIUA 3A EKCNNOATALMA - NPEANA3HU PHKABULIW, N Ha apTukyna: L2213XXY (MpeBoj Ha opurnHanHata MHCTpyKuua)

B

NPEAX A NPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA JIA C
CbCCNEAHATA MHCTPYKUMA.

£l
denus, cavp3aHu ¢ Ge30nacHomma u scuvu GenexKu, casp3anu ¢ Gesonacna-ma
ynompeéia.

Poiagnuute L2213XKY= Haphuasa no-HatarbK ,pbKaBuuNTe"ce

5 4

Tlpeau BCika ynoTpeGa TpAGEa Aa Ce MOBEPH CTeMeHTa Ha U3HOCBaHe Ha PHKABHLITe.
TIpORYKTS € rogeH 32 yNOTpeGa 40 MOMETa, B KOO N0 HErD ce 3aBeNEXaT MexaHHH
nospea.

BHUMAHWE! B cnyuaii Ha Kakeumo u da e MeXGHUYHU nogpedl — NpOMBPKeaHUS,
Hanykeawe, dynKku, ckbCaane,

COTBRTCTBHE C UBUCKBaHINTTa Ha CranaapT , EN 21420:2020 u Ha Pernamenta 2016/425
WiTepHeT anpec, KbAETO MOXe A e Wamepn EC fenapaunsta 3a CooTBeTCTBME:
wwwlahtipropl PoKagLATe Ca WHAWBIYaTHO CPeACTBO 32 3auyTa or | o

Clen 3asbpuBaHe Ha ynoTpeGara, pbkasuuTe TpAGEa fa Ce YTWNSHPAT Cbriacko ¢
NpaBHNATa 30 3aN2362HE HA OKOHATA .

NPEANa3BAT Philere OT PUCKOBE, WNHTO a
NopAZBaHHS, NpETBPKBAHE).

6-, kapard 0 hasznélni

PokaguITe Ce NpoU3Bexaar & paswep 7, 8, 9,10,11.PasmepbT ensarn Tpatea Aa Sve
Cb08pa3eH C roneNHaTa Ha PuUETe Ha NOTpeBHTeNs. PoKkagiyiTe TPAGB A Ce HOGAT 0

1. )& Nem szabad mosni (AMonPMMMHMMMmMPH(KDBE
oM Ha:
2 K Nefehéritsiik/klorozzuk aJ NIPOHUKBaHE Ha BOAA,
6) RefiCTBie HaOrbH W FOpELIM NOBBPXHOCTH,
3. E Tilos centrifugazni B) pasTBOpUTENH,
1) pasfxaauy cpencrea,
4. E Nemszabad vasalni ) ocTapABaHe Ha MaTepuana,
€) ynorpe6aenonpeHasHasene.
5. Zgi Nem szabad vegytisztitani

TAROLASES SZALLITAS:
Széraz, jol szelloztetett helyen tarolandd. Gvni a napsugdrzéstol és a magas

FIGYELEM!
mozgéelemeibeker

in.
étvédi, melyet eltakar.

Agyartashoz felhasznalt anyagok: Akesztyii nejlon/elasztan késilt. A keszty(i
nitril bevonattal rendelkezik.

lése: ,LAHTI PRO je, CE megfelelGségi el dkkszém, méret,

JHOCTH, P KOHTO Chle oTnOBLpHHOT
Hapbuere. i paGorara

et

BHUMAHHE! Poxasuyume He mps6ea da ce HOGRM KO Coujecmeysa pucK om

TeTpaGeagace

P amoac

gyartésihonap/év,,tmutatt elolvasnil”jelolés, felsorol tisztitdsra é

2 gzodik.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50
INSTRUKCUU.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.

Cimdi L2213XXY — turpmak,cimdi’ irizgatavota saskana ar EN 21420:2020 normam un
2016/425 Regula. Cimdi ir Il kat. individualas aizsardzibas lidzeklis un sarga delnas pret

produktuunkonsultétesararstu.
Ppirms katrasletosanas parbaudit imdu nolet

neilgakka idzmehaniskobojajumubridim.

anas pakapi. Produkts irderigs letosanai

i, izdilumu, plisumu, caurumu, saplésanas

gadijumd cimdizaudelietosanas derigumu.
Pec lietosanas termina beigam cimdus nepiecieams utilizet atbilstosi apkartejas vides

bistamibu, kuram ir virspusejs efekts (mazi i ivéjumi). Timekla
avar piek|at i |

TIKAIMINIMALAI BISTAMIBAL

(Cimdinav noturigi pret:

a) udens caurlaidibu,

b) ugunsvalkamummuledavb\bu,

o 3K i

d) kodigamvielam,

€) materialanoveco3anos,

f) lietosanuneatbilstosi pielietojumam.

Cimditiek razoti izméra 7, 8, 9,10,11.Cimdu izméram vienmér jabit piemérotam letotaja

delnai. Darbu veikianas laika tos nepieciesams lietot, tur kur pastav delnas ievainosanas

bistamiba ar fektu. Cimdu boja fijuma 5ams partraukt darbu un

apmainit tos pret jauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastdv ievilksanas bistamiba masinas

kustigajas dalas.

Cimdisarga tika tas kermena dalas, kuras tie parsedz.

Razosanai izmantotie materi imdi ir izgatavoti no Neilona/ Elastana. Ar nitrilu

parklati cimdi.

Razosan lietotie material parasti nerada Kairinajumus un alergiskas reakcijas. Tomer var

notikt individuali tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt lietot

[KONSERVACIIAS VEIDS:

Nemazgat

X | Nebatinaehioree
3, E Nezaveét centrifugas zavetaja
E Negludinat

;}gi Ne

GLABASANAUNTRANSPORTS:

Glabat sausas, ventilétas vietas, sargat no saules un augstas temperatiras. Transportét
plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO’, CE atbilstibas zime, art. nr., izmérs, razosanas
ménesis / gads, piktogramma ,Lasi instrukciju’, piktogrammas attieciba uz tirisanas un
konservacijasveidu, sérijasnumurs — beidzas arburtiem ZDI.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLJA

it kimiski

u Haiinow/
enactaH . PLkagHLITe Ca CHATPUAOBO NOKpITIE.

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, ¢

E@ PREDZAHAJENIM POUZIVANI IMTONA
VYSTRAHA! Pretéte si vsechny vystrahy tykajici se bezpeénosti a
veskerépokynyo bezpeéném pouzivini,

Rukavice L2213XXY- dale jen ,rukavice’, se vyr:
21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Inlememveadvese na

v souladu s normami EN
je pristup k EU prohlaseni o

rukavic it pracuavymenitichzanové.

"POZOR! Rukavi P,

éastamistrojov.

Rukavice chraniaibatie castitela, ktoré prikryvaji.

Materisly pouzité na vyrobu: Rukavice s vyrobené z nylon/elastane. Rukavice i
potiahnuténitrilom.

Materidly pousité na vyrobu spravidla nevyvolavaji podrazdenie ani alergické reakcie.
Mb2u sa viak objavitindividuine pripady takych reakcii. V takom pripade e treba prestat
vyrobok pouzivataobrétit'sana lekdra.

Pred kazdym pouzitim skontroluite roveii opotrebenia rukavic. Vrobok je pouitelny iba
dochvilezistenia mechanickych poskodeni.
POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,

Po ukonceniu doby pouitelnosti je treba rukavice likvidovat v siladu s pravidiami na
achranuivotnéhoprostredia.

CISTEN, UDRZBA:

Neperte

Nebielit/nechlérovat

vy
=

3. E Nesustevbubnovej susicke
=

NeZehlete

5. Z& Nedistit chemicky

UCHOVAVANIADOPRAVA:

Uchovavajte na suchjch, vetranjch miestach, chriite proti sinku a vysokjm teplotam.
Prepravujte v féliovom obalu.

Oznacenie rukavic: znacka, LAHTI PRO’, znacka zhody CE, ¢. tovaru, velkost, mesiac/rok
vyroby, piktogram, Citajte navod", piktogramy tykajice sa vykonavana distenia a tdriby,
sériové tislo - ukoncené pismeny ZDI.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2213XXY (Prijevod originalnih uputa)

[Iﬂ PRUE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je proitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice

vezanezasigurnokoristenje.

Rukavice L2213XXY - u daljnjem tekstu ,rukavice’, su proizvedene prema normi EN

21420:20201 prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat, | osobne zaititne opreme i

itite Sake pred npasnnsuma Gije su pOSUEdI(e povrsmske (sitne ozljede, ogrebotine).
Iahtipro.pl

TTOYHCTBAHE, MORAPbXKA: SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.
1 X Rlawecenepe Rukawfemsumpamena:
p 3

2 K HewsGensaiire/xnopupaiire b)djelovanjevatreilivrucih povina,

<) otapala,
3. E [a e ce cywn B 6apabanna cywnnka d)kausticna sredstva,
4. & Hecernapu f)nepravilnuuporabu.

Rukavice se proizvode u veli¢inama 7, 8, 9,10,11. Velitina rukavica uvijek treba odgovarati
5 Hane ceuncruxummieckn velicini sake korisnika Nosi m tijekom rada gd,eposmp nzlkad powsmskmmueda saka

3 NOWACTBZHE Ha PHKABHLITE A He e USNOT3BAT, A6PasHBH, APACKALLN W PaTKAALI
arepuan.

CbXPAHEHHEH TPAHCIIOPTHPAHE:

Jla ce conpanaa 12, 8 Ce a3 oT
TemnepaTypa. 12 Ce TPAHCNOpTAa B HaTOHOEA ONaKOBK:
O3HauieHHe Ha pLKaBMLMTe: 3HaK, LAHTI PRO’ 3Hak 3a Coemecrinocr CE, e Ha apruyna,
Pasmep, MeceU/fonMHa Ha MPOM3BOACTBO, MAKTOrPama ,MIpOYeTH WHCTpYKUMNATa',
THKTOTpaMI, b33 C CTBaHe 1 ROAAPbAKG 3BHPBC
GykeuTeZDl

bYW BICOKD

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONLUA

€. zboii: L2213XXY (Pieklad originalniho navodu)

Pred kazdjm pouitim zkontrolujte roveii opotieben rukavic. Vyrobek je pouitelny
pouze dochvile zjisténimechanickych poskozeni.
POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predreni, prasknuti,

Po ukoneni doby pouZitelnosti je tieba rukavice likvidovat v souladu s pravidly ochrany

hode: propl fedekl.kat.

urchnimi disled odfeni). 2PUSOBUDRZBY:
POUZE PROTI MINIMALNIM OHROZENIM.
Rukavice nejsou odolné proti: 1. Neperte

a) prisakuvody,

b) pisobeniohnénebohorkjch povrch,

o) rozpoustédiim,

d) siravinam,

€) stamutimateridlu,

f) vyuZivénivrozporus urcenim

Rukavice se vyrabéji ve velikosti 7, 8,9,10,11.Velikost rukavic by méla byt vidy zvolena
piiméfent ke dlanim uavatele. MEly by e nost pi povident prad, u nich? eistuje
nebezpeti poskozent V piipadé poskozeni rukavic je tieba
plerusitpréciavyménitjezanové.

Korisnika.

prikladan 7 i

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zavrietka svog vijeka uporabe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o
zastiti okolia.

CISCENJE ODRZAVANJE:

1. Neprati

Neizbjeljivati/hlorirati

Nesusitiukosububnju

Nemojtegladati

Nedistitenasuhom

mmé%ﬁ

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa

pokretnim dijelovimastrojeva.

Rukavice tite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Materijali koriteni za proizvodnju: Rukavice su izradene od najlona i elastina.

Rukavice su presvuenenitrilom.
e . sk

moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je prekinuti

uporabu proizvodai posavjetovati ses lije¢nikom.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istroenosti rukavica. Proizvod je

SKLADISTENJEI

SKladititi na suim i prozraénim mijestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportirati u pakiranjima od plasticne folije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, veliina,
velicinamjesec/godina proizvodnje, piktogram,,Citaj upute’, piktogrami nacina éitcenja i
‘odrzavanja, serijski broj - zavrsavamo slovima ZDI.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

[ BS) UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2213XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

1 Potrebno je proditati sva

vezanezabezbjedno koristenje.

Rukavice L2213XXY — u daljnjem tekstu ,rukavice’, se prmzvode prema nanm EN

21420: 2016/4;

Sake pred npasnamma dje su pusl jedice pawsmske (sitne povrede, ugrehoune}
lahtipro.pl

upozorenja i

SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.
Rukavicenisuotpornena:

Nebélit/ nechlérovat

prodiranjevode,
b) djelovanjevatreilivrucih povrsina,
)otapala,

d)kaustinasredstva,

NeZehlete

el
=
3. E Nesustevbubnové susicce
=
<

Nedistit chemicky

f) nepravilnu upotrebu.

PAZNJA! U slucaju bilo kakvih mehanickih otecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zavietka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o
zastitiokoline.
CISCENJE, ODRZAVANJE:

1. Neprati

2. Neizbjeljivati/hlorirati

Nesusitise

Nepeglajte

&Mé%ﬁ

Neistite hemijsko

Rukavice se roizvode u velicinama 7, 8, 9,10,11. Velcina ukavica wijek
velcii ke orsik. Nositi htokom rada g postj iz odpowsinsih povieda saka
Korisnika.

POZOR! Rukavice se

dstmistrojil
Rulavicecrinipouzety isttel,Kerépiyvaj.
Materidly pouité k vy

potazeny nitrilem.

Materialy pouité k vjrobé zpravidla nevyvoldvaii podrazdéni ani alergické reakce.
Mohou se viak objevit individuslni piipady takovjch reaki. V takovém piipadé je tieba
piestatvyrobek pouzivataobratitse nalékae.

yz nylon/ elastane . Rukavice

Uchovavejte na suchych, vétranjch mistech, chrafite proti slunci a vysokou teplotou.
Prepravujteve fliovém obalu.

Oznadeni rukavic: znacka,,LAHTI PRO", znacka shody CE, ¢. zboi, velikost, mésic / rok
vjroby, piktogram ,(téte navod", piktogramy tykajici se provadeéni &isténi a drzby,
sériové islo —ukonéené pismeny ZDI,
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

PAINJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimamasina.

Rukavice tite samo one dijelovetjelakoje pokrivaju.
Materijali koji se koriste za proizvodnju:

Ipak,

SKLADISTENJEI

SKladititi na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportovatiu pakovanjima od plastiéne folje.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO', znak sukladnosti CE, br. artikla, velitina,
proizvodnje, piktogram ,Citaj uputstvo’, piktogrami natina ¢icenja i

moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je prekinuti
upotrebuproizvodai posavietovatisesljekarom.
Prije svakoga koristenja potrebno je provjerit stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je

odrzavanja, serijski broj - popunjen slovimaZDI.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA



